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1.	   naa	  nétȧhâoonama	  
	   And	  let's	  pray!	  
	  
2.	   ma'heo'o	  he'ama	  tséhestóestoveto	  oóxésta	  	  	  	  	  tséa'enėhéstȧheto	  	  	  	  hako'e	  	  
	   *God,	  	  	  	  	  	  	  	  above,	  	  	  you	  who	  are,	  	  	  	  	  	  	  	  	  as	  always	  you	  who	  are	  forever	  there,	  	  
	  
	   tȧháóhe	  	  évaveto	  tséêšeáahtse'héstȧheto	  
	   long	  ago,	  you	  who	  were	  already	  there,	  
	  
3.	   naa	  oóxésta	  	  	  	  	  maeto	  	  	  	  	  	  tséto'sėhešea'enėhéstȧheto	  
	   and	  as	  always	  in	  future	  how	  you'll	  forever	  be,	  
	  
4.	   tséto'sėsó'eamėhneto	  	  	  	  	  	  	  	  	  netao'o	  hova'ehe	  	  ma'éšemé'seotse	  
	   when	  you'll	  still	  be	  there	  (when)	  everything	  is	  gone,	  
	  
5.	   ma'éšemá'seaseotse	  
	   when	  it	  is	  all	  gone,	  
	  
6.	   naa	  tséhemanėstóonéhe'tovemenoto	  
	   and	  you	  who	  made	  us:	  
	  
7.	   hahoo	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  néhetatsemeno	  hétsėhéóhe	  tséhvê'šemano'éétse	  nevéhestōva	  
	   Thank	  you,	  we	  tell	  you	  	  	  	  	  	  	  	  	  here	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  that	  we	  are	  gathered	  in	  your	  name,	  
	  
8.	   tsésto'sėhóna'ovevéestomátse	  nevovhnėhešéstomanestȯtse	  	  
	   as	  we're	  going	  to	  ask	  for	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  your	  care,	  
	  
	   nevéstȧhêmȯsenestȯtse	  
	   your	  help.	  
	  
9.	   hahoo	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  néhetatsemeno	  tséhšėhoháetamaaheto	  
	   Thank	  you,	  we	  tell	  you,	  	  	  	  	  	  	  	  that	  you	  are	  great,	  
	  
10.	   hova'ehe	  	  	  tséhešemá'sėho'e-‐éxanovemótȧxevemenoto	  nonóhpa	  tsėhéóhe	  	  
	   *whatever	  that	  you	  have	  	  	  	  	  	  	  	  	  prepared	  us	  to	  come	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  so	  that	  	  	  	  	  here	  
	  
	   tsésto'setšėhešemóheeohtsénove	  
	   that	  there's	  going	  to	  be	  a	  meeting,	  
	  
11.	   tsésto'seno'kemé'etanó'toneto	  
	   *as	  you	  alone	  will	  be	  remembered,	  
	  
	  



12.	   naa	  	  	  óotama	  	  	  	  	  	  tsénê'ta'e	  
	   *and	  especially	  what	  is	  important.	  
	  
13.	   hahoo	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  néhetatsemeno	  tsého'méato	  neho'koohnohtsėstse	  	  
	   Thank	  you,	  we	  tell	  you,	  	  	  	  	  	  	  	  for	  sending	  	  	  	  your	  only	  son,	  	  
	  
	   vo'ėstanévėstômanehe	  nonóhpa	  tsésto'sėhéne'enomátse	  oána'xaetanohtȯtse	  
	   the	  Savior,	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  so	  that	  	  	  	  	  we	  would	  know	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  peace,	  
	  
14.	   tsésto'sėšéxanovemenoto	  havėsévéva	  
	   that	  we	  would	  be	  freed	  	  	  	  	  	  	  from	  sin,	  
	  
15.	   tsésto'semétsemenoto	  pȧhávėstao'omenėhestȯtse	  hétsetseha	  naa	  tȧháóhe	  	  
	   that	  you	  will	  give	  us	  	  	  	  	  	  a	  good	  life	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  now	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  and	  far	  	  	  	  	  	  	  	  
	  
	   maeto	  
	   in	  future.	  
	  
16.	   hevéhéstóva	  vo'ėstanévėstômanehe	  néhósėhôna'ovevéestomévatsemeno	  	  
	   In	  his	  name,	  	  the	  Savior,	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  we	  again	  ask	  you	  	  	  	  	  
	  
	   netao'o	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  tsépėhêva'e	  
	   for	  everything	  which	  is	  good.	  
	  
17.	   vésevemenoo'o	  
	   Be	  with	  us!	  
	  
18.	   vovéstomevemenoo'o	  hétsetseha	  tsėhéóhe	  
	   Teach	  us,	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  now	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  here!	  
	  
19.	   sóhpeéestsé'tovenáno	  nevo'ėstanemo	  nonóhpa	  nȧhtseévȧhetótaehe'néohtsēme	  	  
	   Speak	  through	  them,	  	  	  	  your	  people,	  	  	  	  	  	  so	  that	  	  	  	  	  we'll	  depart	  rejoicing,	  
	  
20.	   nȧhtsėsó'hoveévanȧha'enánóne	  hena	  pȧhávetanohtȯtse	  tséxhêne'enomátse	  	  
	   (so	  that)	  we'll	  catch	  back	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  that	  	  happiness	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  when	  we	  knew	  it	  
	  
	   tséhmônetó'nėšėhêne'enovatsemenoto	  
	   when	  we	  first	  knew	  you.	  
	  
21.	   he'tohe	  netao'o	  	  	  	  	  	  	  	  hova'ehe	  névé'šėhâoonavevéestomévatsénone	  	  
	   This,	  	  	  	  	  	  everything,	  we	  pray-‐ask	  you	  for	  it	  
	  
	   vo'ėstanévėstômanehe	  hevéhéstóva	  
	   the	  Savior	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  in	  his	  name.	  
	  
	  



22.	   nėhe'še	  
	   The	  end.	  
	  
Freer	  Translations	  
2.	   God,	  you	  who	  are	  above,	  you	  who	  are	  always	  there,	  who	  were	  already	  there	  

long	  ago,	  and	  who	  will	  always	  be	  there	  in	  the	  future.	  
10.	   Thank	  you	  for	  working	  things	  out	  so	  that	  we	  are	  having	  this	  meeting.	  
11-‐12.	  so	  that	  you	  alone,	  and	  what	  is	  especially	  important,	  will	  be	  remembered.	  
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